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Приложение к журналу «Парус», специальный выпуск, февраль 2012, школа при Посольстве РФ во Франции
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10 декабря – 
День дипломатического работника
Времена не меняют желанье людей

Завести в других странах надежных друзей,

Чтобы мирным путем разрешались дела,
И культурный обмен, и торговля цвела.
Повелось еще исстари - умный посол

С дружелюбным посланием в край чужой шел

И пытался доверие завоевать,

Чтобы стали сотрудничать и торговать.
Дипломаты ценились во все времена.

Связь на мирной основе всем странам нужна.

И когда отмечают их праздник в стране,

Поздравляем советников и атташе,

И посланников всех и главных  - послов,

Кто беречь интересы Отчизны готов,

Кто успешен в ведении консульских дел.

Пусть бы каждый на месте своем преуспел!

Дипломатия по-русски: от удивления до ужаса

Князь Александр Михайлович Горчаков для российской дипломатии сделал очень много. При этом он порой принимал решения, которые Европу не просто удивляли, а приводили в ужас. 

В соответствии с Парижским договором Россия не могла размещать свой военный флот на Чёрном море. Какое-то время этот договор соблюдался, но долго такое положение вещей продолжаться не могло. Решилась ситуация после того, как канцлер Горчаков, в ту пору министр иностранных дел Российской империи, издал циркуляр, в котором говорилось, что 
Россия выходит из Парижского Договора и статьи его соблюдать отказывается.

Реакция аккредитованных в Петербурге дипломатических служб была предсказуема. Первым в кабинет Горчакова влетел разгневанный посол ее Величества королевы Виктории: 
 - Князь, Англия ознакомилась с вашей нотой! Это не нота! Это просто ужас!

И англичанин ещё долго и пламенно рассказывал о возможных последствиях и для всей России, и для самого Горчакова. Канцлер посла не прерывал, а после того, как он закончил, спокойно ответил:
- Готов выразить вам огромную благодарность за удивительную, великолепную и забавную лекцию. Она мне очень напомнила нелепый доклад одного студента по вопросам международного права. Я с превеликим наслаждением вспомнил о годах своей юности.

Вслед за послом Англии к Горчакову пожаловал австрийский посланник, которому также не терпелось высказаться по поводу российского циркуляра. Австриец был более сдержан в выражениях:
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 - Господин канцлер, Вена ознакомилась с вашей нотой и крайне удивлена. Я прибыл именно для того, чтобы выразить вам это удивление.

Горчаков рассмеялся:
 - И всего-то? Я просто не узнаю гордой и образованной Вены! По поводу моего циркуляра Лондон выражает ужас, вы – только удивление… Однако советую вам запомнить: Россия стояла и всегда будет стоять на Чёрном море непоколебимо и твёрдо, какую бы смесь ужаса и удивления не выражала Европа.
Gazette( перевод с французского) - газета, болтун, сплетник(ца)
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